
THINGS YOU NEED

T H E  F I N E S T  H A N D C R A F T E D  P O R C E L A I N



The simplicity and easiness 
of SEVEN is striking. But more 
than that: take it into your hands 
and touch it! You will feel the 
smoothness of its delicate surface. 
It’s a sensual experience.

MICHAEL SIEGER











reduced sauces I soups
mustard I ketchup I dips I chutney 

jam I jelly I syrup
espresso I tea

aperitif I digestif
dessert

antipasti I small salad I soups 
coffee I cappuccino I latte macchiato I tea

water I juices 
spiced sauces I dips

muesli I yoghurt I fruits
ice cream I dairy dishes I junket

antipasti I small salad I soups I stew
rice I curry I pasta

muesli I yoghurt I fruits
ice cream I dairy dishes I junket

saucer for espresso I coffee I tea
bread I small starters
cakes I petit fours
dessert 

breakfast  
small dishes
side dishes
cakes
dessert

main/gourmet dishes
pizza I tarte flambée
cakes I tarts
cold platters

TELLER ALS UNTERTASSE UND DECKEL

Plate can be used as a saucer or lid

TELLER ALS UNTERSETZER UND DECKEL

Plate can be used as a saucer or lid

TELLER ALS TABLETT 

Plate can be used as a tray

SCHALE ALS CLOCHE  

Bowl can be used as a cloche

SCHALE ALS CLOCHE  

Bowl can be used as a cloche

JUST 7 THINGS YOU NEED

Contemporary minimalist pieces 
made by hand – with an over 
265-year-old tradition.
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side dishes
large salad

soups I stew
rice I curry I pasta
fruit/bread basket
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FÜRSTENBERG – Premium quality made in Germany

Feinstes Porzellan, anspruchsvolle For-

men und liebevolle Dekore – SEVEN 

ist von außergewöhnlicher Qualität. 

In den Ateliers der Porzellanmanufak-

tur FÜRSTENBERG wird jedes einzelne 

Teil von Hand geschaffen. So entstehen 

kostbare Unikate, die je nach Verarbei-

tung eine glänzende oder matte Ober-

fläche erhalten. 

Nach der Formgebung werden zunächst 

alle Porzellanrohlinge mit Schwämmen 

und feinen Messerchen geputzt, dann 

geglüht, glasiert und glatt gebrannt. 

Rein weiß schimmernd verlassen sie 

schließlich den Brennofen. Durch das 

aufwendige Satinieren des glasierten 

Porzellans entsteht die matte, sam-

tig-weiche Oberfläche einiger Tei-

le. Ihren besonderen Dekor erhalten 

sie im weiteren Verlauf. Hierfür wird 

beispielsweise 24-karätiges Gold mit 

feinstem Pinselstrich sorgfältig auf-

getragen.

Eine solche Qualität lässt sich nur 

durch das Know-how, die Präzision 

und Leidenschaft einer Manufaktur 

mit jahrhundertelanger Erfahrung er-

reichen. Die Kombination einzigartiger 

Handwerkskunst mit modernster Tech-

nik ermöglicht es der Porzellanmanu-

faktur FÜRSTENBERG, Kollektionen 

wie SEVEN zu fertigen. Dies macht sie 

für Michael und Christian Sieger zu ei-

nem idealen Partner.

Fine porcelain, sophisticated forms 

and lovely patterns – SEVEN is of an 

extraordinary quality. In the atelier at 

Porzellanmanufaktur FÜRSTENBERG, 

each individual piece is made by hand. 

Thus giving rise to valuable one-of-

a-kind objects adorned with either a 

glossy or matt surface. 

After being moulded, all the porcelain   

blanks are cleaned with a sponge and 

refined using small, fine knives before 

being bisque fired, glazed and then 

glaze-fired to receive a smooth sur-

face. Gleaming in pure white, they are 

then taken out of the kiln. Thanks to 

the elaborate satin finishing process on 

the glazed porcelain, a matt, velvety 

soft surface is created on some pieces. 

These then receive their final pattern in 

a further step. For instance, 24-carate 

gold is carefully painted on using ultra-

fine brush strokes. 

Such a high quality can only be achiev-

ed through the know-how, precision 

and passion that a manufacturer has 

gained over centuries of experience. 

The combination of unique handicraft 

with cutting-edge technology en ables 

Porzellanmanufaktur FÜRSTENBERG 

to produce collections like those from 

SEVEN. This high quality level is what 

makes them the ideal partner for  

Michael and Christian Sieger. 

It takes at least 4-6 weeks and up 
to 100 hands before an item leaves 
the manufacturer’s hallowed halls.



Michael Sieger – „SEVEN ist von ein-

facher Schönheit und Unbeschwert-

heit. Die Kollektion ist für Menschen 

gedacht, die diese außergewöhnliche 

Qualität handgefertigten Porzellans 

zu schätzen wissen und sich bewusst 

dafür entscheiden, wenige Dinge zu 

besitzen. SEVEN ist unprätentiös und 

kostbar zugleich. Subtiler Luxus, an 

dem man sich täglich erfreuen kann. 

Schließlich sind die gerade einmal sie-

ben verschiedenen Teile auch beson-

ders wandlungsfähig.“

Christian Sieger – „Dass weniger oft 

mehr ist, nehmen Menschen heute be-

wusst für sich wahr. Erst recht, da sie 

beruflich flexibler sein müssen, häufi-

ger umziehen und auch die Zahl der 

Single- und Zwei-Personenhaushal-

te kontinuierlich steigt. Dabei wächst 

nicht nur der Wunsch, sondern oft 

auch die Notwendigkeit, Platz zu spa-

ren. Die Auswirkungen der Urbani-

sierung sind rund um den Globus zu 

spüren. In den Metropolen wird Wohn-

raum kleiner und teurer, dabei bleibt 

der Anspruch an die Ausstattung un-

verändert hoch.“

Michael Sieger – „... und den kann 

 S EVEN dank höchster Qualität und 

Universalität erfüllen. Besonders ist 

zum einen die Leichtigkeit, die durch 

eine pure, moderne Formensprache 

und die Feinheit des Porzellans er-

reicht wird. Jedes Teil ist von Hand 

gefertigt und damit einzigartig. Ein 

haptisches Erlebnis. Vor allem die sa-

tinierten, matten Oberflächen füh-

len sich sanft an und schmeicheln der 

Haut – man möchte die Teile gar nicht 

mehr aus der Hand legen. Zum ande-

ren ist SEVEN funktional und wandel-

bar. So ist beispielsweise die Tasse 

für Heiß- und Kaltgetränke gleichzei-

tig auch als Antipasti- oder Eis-Scha-

le universal einsetzbar. Der Teller kann 

je nach Größe Untertasse oder Ser-

vierplatte sein, lässt sich aber auch 

als Deckel der Schalen verwenden, 

um Speisen warmzuhalten. Mit nur 

sieben Teilen bietet sich so ein gan-

zes Set zum Kochen, Servieren und 

“When it comes to sustainability, 
the multifunctional approach is as 
essential as our premium quality 
standards. But what I’m talking 
about is beauty – which is naturally 
everlasting.”
MICHAEL SIEGER

DIALOGUE – Christian & Michael Sieger



Michael Sieger – “SEVEN is a combin-

ation of simplistic beauty and ease. 

The collection for people who  value 

this extraordinary quality of hand-

made porcelain and who consciously 

decide to keep things simple.  SEVEN 

is unpretentious and yet precious at 

the same time. Subtle luxury that is 

a pleasure to use every day. After all, 

the merely seven different pieces are 

highly versatile.”

Christian Sieger – “Many people today 

truly live the idea that less is more. Es-

pecially as many careerists have to be 

flexible and move around the world 

quite often. The number of one- or 

two-person households is also con-

tinually growing. This not only means 

the desire is there to save space, but 

this is also very necessary. The effects 

of urbanisation can be felt around the 

globe. Living space in the metropolis 

regions is becoming smaller and more 

expensive, yet the demands placed on 

furnishings and kitchenware continue 

to remain high.”

Michael Sieger – “... and SEVEN can 

meet these with its extremely high 

quality and universal style. Especial-

ly thanks to its lightness, which is 

achieved by a pure, modern design lan-

guage and the delicacy of porcelain. 

Aufbewahren. Im Zusammenspiel der 

Dekore entsteht immer wieder ein in-

dividueller, spannender Mix. So lassen 

sich zum Beispiel Satin White mit Geo-

metric Blue oder Light Gold mit Hana-

mi kombinieren.“

Christian Sieger – „Eben eine echte 

SIEGER by FÜRSTENBERG Kollektion! 

Diese Heterogenität, die Verbindung 

von Design, Qualität und Individuali-

tät, gehört zu unserer Hand     schrift und 

findet sich in der gesamten  SIEGER 

Markenwelt. Wir möchten das Leben 

der Menschen mit schönen Dingen 

und Akzenten bereichern, die emotio-

nal berühren – sei es mit farbenfroher 

Mode oder hauchdünnem Porzellan. 

Natürlich berücksichtigen wir hierbei 

auch ganz pragmatische Bedürfnisse 

– zum Beispiel, dass ein Geschirr spül-

maschinenfest ist.“ 

Michael Sieger – „Zudem sind Traditi-

on und Kultur für uns wichtige Inspi-

rationsquellen, um gesellschaftliche 

Anforderungen und neue Gewohn-

heiten wahrzunehmen. So ist auch 

 SEVEN als einfache, aber gleichwerti-

ge Alternative zu unserem Porzellan-

service MY CHINA! entstanden, das 

mit allein über 80 Weiß-Teilen, ver-

schiedenen Formen und Dekoren eine 

reiche Auswahl für Familien, Gourmet-

köche und viele andere bietet. 

Jeder entscheidet für sich selbst, was 

zu ihm passt – je nach Interesse, der ei-

genen Lebenssituation und dem per-

sönlichen Stil.“

Each piece is made by hand and there-

fore one of a kind. A haptic experience. 

The satin-like, matt surfaces in particu-

lar feel soft to the touch and caress the 

skin – so much so that you never want 

to let them go. SEVEN is both func-

tional and versatile. Take our cup for 

hot and cold beverages – it also func-

tions universally as a bowl for anti- 

pasti or ice cream. Or our plate, which 

can be used as a saucer or platter de-

pending on its size, but also as a lid for 

the bowls to keep meals warm. With 

just seven  pieces, you have an entire set 

for cooking, serving and storing. To- 

gether with the various decorative pat-

terns, a continually new, individual and 

exciting mix is created. For example, you 

can combine Satin White with Geomet-

ric Blue or Light Gold with Hanami.” 

Christian Sieger – “A true SIEGER by 

FÜRSTENBERG collection! This het-

erogeneous style, comprising design, 

quality and individuality, carries our 

thumbprint and can be found through-

out the entire SIEGER brand world. We 

would like to enrich people’s lives with 

beautiful things and accents that are 

touching to us emotionally –  whether 

with colourful fashion or wafer-thin 

porcelain. Of course, we also take into 

account very pragmatic needs – such 

as ensuring tableware is dishwasher 

safe.”

Michael Sieger – “What’s more, trad-

ition and culture are important  sources 

of inspiration for us as a way to embrace 

society’s needs and new customs.  

The result of this endeavour is SEVEN,   

a simple yet equally valuable alterna-

tive to our MY CHINA! porcelain set 

consisting of over 80 white pieces 

which offer, with their various shapes 

and patterns, a rich selection for fam-

ilies, gourmet chefs and many others. 

Everyone decides for themselves what 

fits their style – depending on their  

interests, their own situation in life and 

their personal taste.”

You can find more information at 

www.seven-porcelain.com

www.sieger-germany.com

“SIEGER is a playful brand but 
in a reasonable way. What we aim 
for with our products is simple: 
the good life.”
CHRISTIAN SIEGER

Harkotten Castle – home and heart of SIEGER 



SATIN WHITE

Pures Weiß mit glänzend-
glasierter und außen matt- 
satinierter Oberfläche. 

Pure white with a combin- 
ation of glossy-glazed and 
satin-matt surfaces.

Kobaltblaues Linienmuster mit 
glänzend-glasierter und außen 
mattsatinierter Oberfläche.

Cobalt-blue line pattern with 
a combination of glossy-glazed 
and satin-matt surfaces.

GEOMETRIC BLUE

Kobaltblaues florales Muster mit 
glänzend-glasierter und außen 
mattsatinierter Oberfläche.

Cobalt-blue floral pattern with 
a combination of glossy-glazed 
and satin-matt surfaces.

FLORAL BLUE

Reines Weiß mit glänzend-gla-
sierter Oberfläche und von Hand 
aufgetragenem sowie poliertem 
24 Karat Gold.

Pure white with a glossy-glazed 
surface and featuring 24-carat 
gold which has been applied and 
polished by hand. 

LIGHT GOLD

Kirschblüten-Dekor mit glän-
zend-glasierter Oberfläche 
sowie poliertem 24 Karat Gold. 
 
Cherry blossom pattern with 
a glossy-glazed surface and 
polished 24-carat gold.

HANAMI

small cup
ø 6 cm

1
cup

ø 9 cm

2
small bowl
ø 13.5 cm

3
bowl

ø 20.5 cm

4
small plate
ø 16.5 cm

5
plate

ø 23.5 cm

6
dinner plate

ø 29 cm

7

OVERVIEW – Products and patterns


